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The experience of the Parallel Corpus of Translations of the Tale of Igor&rsquo;s Campaign in presenting ancient text
and its translations

Boris V. Orekhov

Akmulla Bashkir State University, Ufa, Russia

The author explores the difference between two ways of parallel text presentation: &ldquo;in lines&rdquo; and &ldquo;in
columnsé&rdquo;. The Tale of Igor&rsquo;s Campaign gives an extraordinary actuality to this problem. The parallel corpus
of The Tale of Igor&rsquo;s Campaign translations is an attempt to give the user an opportunity to compare several
variants of the text and several translations.
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